
SMALL GP POUCH - MULTICAM BLACK

Small GP Pouch There are plenty of GP pouches out there on the market, but
this one is more than your average General Purpose pouch. Using feedback from
service members of multiple organizations, Spiritus Systems expanded what a
GP pouch can be. The Small GP Pouch features a front pocket for storing items
like VS-17 panels or SSE bags. The pouch is built with extra depth to allow for
the storage of Night Vision Goggles and has been test fitted with 15s, 31s, and
DTNVGS successfully. The pouch is constructed out of high quality 500d Cordura
nylon. The inside of the pouch is lined with Velcro and accepts our Pouch Insert
Suite. The Small Gp Pouch is designed to mount to MOLLE or Belt Systems. For
MOLLE the pouch consumes 3 Columns. For Belts it has a pass through that can
accommodate 2" wide belts. Dimensions (Approximate) Height 5.5" x Width 5.5"
x Depth 3" Some images shown with optional accessories, sold separately.

Attributes

Name: SMALL GP POUCH - MULTICAM BLACK
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101789
Mfr. No.: PO-GS-MB
Color: Multi-Cam Black
Delivery weight: 0.108kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 191mm
Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die Kleine GP Tasche von Spiritus Systems
English: Small GP Pouch Safety Instructions
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Français: Guide de Sécurité du Produit pour la Petite Poche GP Spiritus Systems
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Piccola Borsa GP Spiritus Systems
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Małej Kieszeni GP Spiritus Systems
Suomi: Pien GP Pussi Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för SMALL GP POUCH SPIRITUS SYSTEMS SMALL GP POUCH
MULTICAM BLACK
Český: Návod pro bezpečné používání Malé GP Pouch od Spiritus Systems



Sicherheitshinweise für die Kleine GP Tasche von
Spiritus Systems

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Kleinen GP Tasche von Spiritus Systems. Diese Tasche wurde
entwickelt, um eine sichere und praktische Aufbewahrung für verschiedene Gegenstände zu bieten. Bitte lesen Sie
dieses Sicherheitshandbuch sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie die Tasche sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Tasche für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie die Tasche regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie die Tasche von Kindern fern, es sei denn, sie werden unter Aufsicht verwendet.
Verwenden Sie die Tasche nicht, wenn sie beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Achten Sie darauf, dass die Tasche ordnungsgemäß am MOLLE oder Gürtelsystem befestigt ist, um ein
Abrutschen zu verhindern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Fronttasche nur für die vorgesehenen Gegenstände, wie VS17 Panels oder SSE Taschen.
Achten Sie darauf, dass keine scharfen oder spitzen Gegenstände in die Tasche gelangen, um Verletzungen
zu vermeiden.
Lagern Sie keine schweren Gegenstände in der Tasche, die die Struktur oder die Nähte überlasten könnten.
Überprüfen Sie die Passform der Tasche auf dem Gürtel oder MOLLESystem, um sicherzustellen, dass sie
sicher sitzt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Montage an MOLLESystem:

Positionieren Sie die Tasche auf dem MOLLEGurt.
Fädeln Sie die Riemen der Tasche durch die MOLLESchlaufen.
Ziehen Sie die Riemen fest, um sicherzustellen, dass die Tasche stabil sitzt.

Befestigung an Gürtelsystem:

Führen Sie den Gürtel durch die Durchlassöffnung der Tasche.
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel fest sitzt und die Tasche sicher hält.

Verwendung der Innenseite:

Nutzen Sie das VelcroInnenfutter, um Ihr Pouch Insert Suite sicher zu befestigen.
Achten Sie darauf, dass die Einsätze korrekt positioniert sind, um ein Verrutschen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffe und Textilien.
Stellen Sie sicher, dass alle persönlichen Gegenstände und Einsätze aus der Tasche entfernt sind, bevor Sie
sie entsorgen.
Wenn die Tasche beschädigt ist, entsorgen Sie sie umweltgerecht und verantwortungsbewusst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich der Kleinen GP Tasche von Spiritus Systems wenden Sie sich bitte an den
Kundenservice oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Produkte von größter Bedeutung ist. Informieren Sie sich regelmäßig
über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform. Achten Sie darauf, unsichere
Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden zu melden.



Small GP Pouch Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Small GP Pouch from Spiritus Systems. This product is designed for versatile storage
and ease of use in various applications. To ensure your safety and the longevity of your pouch, please read and
follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the Small GP Pouch by following the guidelines below.
Be aware of potential hazards associated with improper use.
Regularly check for any product recalls or safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overload the pouch beyond its intended capacity.
Avoid exposing the pouch to extreme temperatures or harsh chemicals.
Keep the pouch away from sharp objects that may cause damage.
Ensure all components are securely fastened before use to prevent accidental opening.
Store the pouch in a dry place to prevent mildew or degradation of materials.
Regularly inspect the pouch for signs of wear and tear, and discontinue use if damaged.

Instructions for Installation and Usage

Mounting the Pouch

The Small GP Pouch is designed to mount to MOLLE or Belt Systems.
For MOLLE attachment:

Ensure the pouch consumes 3 columns of MOLLE webbing.
Secure the pouch by threading the MOLLE straps through the webbing and pulling tight.

For Belt attachment:
The pouch has a passthrough that accommodates 2inch wide belts.
Slide the belt through the passthrough and adjust for a snug fit.

Using the Pouch

Utilize the front pocket for storing items like VS17 panels or SSE bags.
The pouch is built to accommodate Night Vision Goggles; ensure they fit securely.
The interior of the pouch is lined with Velcro and can accept Pouch Insert Suite accessories.
Ensure all items stored in the pouch are secured to prevent movement during use.

Disposal Instructions
When disposing of the Small GP Pouch, follow local regulations for textile waste.
If the pouch is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
Do not burn the pouch or its components, as this may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any queries or concerns regarding the Small GP Pouch, please refer to the manufacturer's contact information
provided on the product packaging or website.

By adhering to these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your Small GP Pouch. Thank
you for your attention to these guidelines, and enjoy your product!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Pequeño GP Pouch de Spiritus Systems. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte un
almacenamiento seguro y funcional para tus artículos esenciales. Es importante que leas y sigas estas instrucciones
de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el pouch esté en buenas condiciones antes de usarlo. Verifica que no haya daños visibles.
Mantén el pouch fuera del alcance de los niños. Este producto no está diseñado para ser utilizado como
juguete.
No sobrecargues el pouch con más peso del que puede soportar. Esto puede comprometer su integridad y
funcionalidad.
Evita el contacto con sustancias químicas agresivas que puedan dañar el material del pouch.
Almacena el pouch en un lugar seco y fresco para evitar la degradación del material.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Montaje en Sistemas MOLLE:
Asegúrate de que el pouch esté correctamente asegurado a tu sistema MOLLE. Verifica que esté bien
ajustado y que no se deslice.

Uso con Cinturones:
Si utilizas el pouch con un cinturón, asegúrate de que el cinturón sea de 2" de ancho para un ajuste
seguro.

Almacenamiento de Gafas de Visión Nocturna:
Almacena las gafas en el pouch con cuidado para evitar daños. Utiliza el espacio adicional diseñado
para este propósito.

Accesorios Opcionales:
Ten en cuenta que algunas imágenes pueden mostrar accesorios que se venden por separado.
Asegúrate de adquirir los accesorios adecuados para tu uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación en Sistema MOLLE:

Localiza las columnas MOLLE en tu equipo.
Inserta las correas del pouch en las columnas, asegurándote de que estén alineadas.
Ajusta el pouch hasta que esté firme y no se mueva.

Uso con Cinturones:

Toma el pouch y colócalo sobre el cinturón.
Asegúrate de que la abertura del pouch esté alineada con el cinturón.
Ajusta el pouch para que quede seguro y cómodo.

Carga y Almacenamiento:

Abre el pouch y carga tus artículos.
Asegúrate de no exceder la capacidad máxima recomendada.
Cierra el pouch de manera segura después de cargarlo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el pouch, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Si el pouch está dañado o desgastado, considera reciclar el material si es posible.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de nylon y otros materiales.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes acerca del uso seguro de este producto, asegúrate de contactar a un
representante autorizado de Spiritus Systems. Ellos pueden proporcionarte información adicional y asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu Pequeño GP Pouch de Spiritus
Systems.
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Guide de Sécurité du Produit pour la Petite Poche GP
Spiritus Systems

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité de la Petite Poche GP de Spiritus Systems. Ce document est conçu pour vous
fournir des informations essentielles concernant l'utilisation sécuritaire de ce produit. Veuillez lire attentivement ce
guide pour assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de la poche.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins pour lesquelles il a été conçu.
Vérifiez régulièrement l'état de la poche pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surchargez pas la poche audelà de sa capacité recommandée.
Évitez de placer des objets pointus ou tranchants à l'intérieur de la poche.
Lorsque vous fixez la poche à un système MOLLE ou à une ceinture, assurezvous qu'elle est solidement
attachée pour éviter tout accident.
Si vous utilisez la poche pour transporter des lunettes de vision nocturne, assurezvous qu'elles sont
correctement sécurisées pour éviter les dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Fixation sur un système MOLLE :

Alignez la poche avec les bandes MOLLE sur votre équipement.
Glissez les sangles de la poche dans les bandes MOLLE.
Tirez fermement pour assurer une fixation sécurisée.

Fixation sur une ceinture :

Passez la ceinture à travers le passage prévu à cet effet.
Assurezvous que la ceinture est bien ajustée pour éviter tout glissement.

Utilisation

Utilisez la poche pour ranger des objets tels que des panneaux VS17 ou des sacs SSE.
Ne placez pas d'objets fragiles sans protection à l'intérieur de la poche.
Pour accéder aux objets, ouvrez la poche délicatement et retirezles avec soin.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque la poche n'est plus utilisable, jetezla de manière responsable.
Vérifiez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en nylon.
Ne jetez pas le produit dans des décharges non autorisées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter un point de contact
basé dans l'UE. Assurezvous de fournir des détails sur votre demande pour obtenir une assistance rapide.

Conclusion



La sécurité est une priorité lors de l'utilisation de la Petite Poche GP de Spiritus Systems. En suivant les directives et
les précautions énoncées dans ce guide, vous pouvez profiter de votre produit en toute sécurité. Merci de votre
attention et de votre engagement envers la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Piccola Borsa
GP Spiritus Systems

Introduzione
La Piccola Borsa GP Spiritus Systems è progettata per l'uso in diverse situazioni, offrendo una soluzione versatile
per il trasporto di attrezzature. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, l'uso corretto e la
manutenzione del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente la borsa per eventuali segni di usura o danni.
Non sovraccaricare la borsa oltre le specifiche di capacità.
Utilizza solo accessori compatibili e raccomandati dal produttore.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini, a meno che non sia specificamente progettato per il loro
uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di esporre la borsa a fonti di calore eccessive o fiamme libere.
Non utilizzare la borsa in condizioni meteorologiche estreme senza protezioni adeguate.
Assicurati che la borsa sia ben fissata a un sistema MOLLE o a una cintura prima dell'uso.
Non utilizzare la borsa se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
In caso di incidente o malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e contatta il supporto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione su sistemi MOLLE:

Posiziona la borsa in una posizione desiderata sul sistema MOLLE.
Inserisci le cinghie della borsa nei passanti MOLLE e assicurati che siano ben fissate.

Installazione su cinture:

Fai passare la cintura attraverso il passante della borsa.
Regola la posizione della borsa sulla cintura per garantire comfort e accessibilità.

Utilizzo:

Apri la tasca frontale per accedere agli oggetti riposti.
Utilizza la profondità extra della borsa per riporre occhiali per visione notturna o altri oggetti
ingombranti.
Assicurati che la borsa sia chiusa correttamente dopo l'uso per evitare la perdita di contenuti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in nylon e altri componenti della borsa.
Non abbandonare il prodotto in natura o in luoghi non autorizzati.
Se la borsa è danneggiata e non può più essere utilizzata, considera di riciclarla presso un centro di raccolta
appropriato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il rivenditore
autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per facilitare
l'assistenza.



Conclusione
La sicurezza è una priorità fondamentale nell'uso della Piccola Borsa GP Spiritus Systems. Segui attentamente
queste istruzioni per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente. In caso di dubbi o problemi, non esitare a
cercare assistenza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Małej Kieszeni GP
Spiritus Systems

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Małej Kieszeni GP Spiritus Systems. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu, prosimy
o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa. Instrukcja ta ma na celu ochronę
użytkowników i zapewnienie zgodności z Europejskim Rozporządzeniem w Sprawie Bezpieczeństwa Produktów
(GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan kieszeni, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń, które mogłyby wpłynąć na
bezpieczeństwo użytkowania.
Nie używaj kieszeni do przechowywania przedmiotów, które mogą być niebezpieczne lub mogą spowodować
obrażenia.
Przechowuj produkt w suchym i czystym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zawsze sprawdzaj, czy kieszeń jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie przeciążaj kieszeni, aby uniknąć uszkodzenia materiału lub mechanizmu mocowania.
Używaj tylko akcesoriów zalecanych przez producenta, aby zapewnić kompatybilność i bezpieczeństwo.
Zachowaj ostrożność podczas montażu na systemach MOLLE lub pasach; upewnij się, że kieszeń jest
stabilnie zamocowana.
Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, które mogą uszkodzić materiał kieszeni.
Nie pozwól dzieciom na korzystanie z kieszeni bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż na systemie MOLLE:

Upewnij się, że kieszeń jest umieszczona w odpowiedniej pozycji.
Wsuń paski mocujące przez kolumny MOLLE, aby zabezpieczyć kieszeń.
Sprawdź, czy kieszeń jest stabilnie zamocowana.

Montaż na pasie:

Włóż pasek o szerokości 2" przez otwór w kieszeni.
Upewnij się, że kieszeń jest prawidłowo zamocowana i nie przesuwa się.

Użytkowanie:

Używaj przedniej kieszeni do przechowywania przedmiotów takich jak panele VS17 lub torby SSE.
Wnętrze kieszeni można dostosować za pomocą Zestawu wkładek do kieszeni.
Regularnie sprawdzaj zawartość kieszeni i usuwaj przedmioty, które nie są już potrzebne.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia, ponieważ może to spowodować niebezpieczne emisje.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku, rozważ jego recykling.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Małej Kieszeni GP Spiritus Systems, prosimy o
kontakt z lokalnym punktem obsługi klienta lub odwiedzenie strony internetowej producenta.



Zalecamy regularne przeglądanie aktualizacji dotyczących bezpieczeństwa oraz informacji o ewentualnych akcjach
przypominających dotyczących produktu. W przypadku zauważenia jakichkolwiek niebezpiecznych sytuacji lub
wypadków, prosimy o zgłoszenie ich odpowiednim władzom.
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Pien GP Pussi Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Spiritus Systemsin Pienen GP Pussin. Tämä pussi on suunniteltu tarjoamaan käytännöllisyyttä ja
turvallisuutta monenlaisissa käyttötarkoituksissa. Lue tämä käyttöohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen
ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on kastunut tai altistunut äärimmäisille sääolosuhteille.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Varmista, että kaikki säilytettävät esineet ovat turvallisia ja että ne eivät ylitä pussin kantokykyä.
Älä käytä pussia, jos se ei ole kunnolla kiinnitetty MOLLE tai vyöjärjestelmään.
Vältä teräviä esineitä, jotka voivat vahingoittaa pussia tai sen käyttäjää.
Käytä pussia vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus MOLLEjärjestelmään:

Aseta pussi haluamaasi kohtaan MOLLEjärjestelmässä.
Varmista, että pussi on kunnolla kiinnitetty ja ettei se liiku.

Käyttö:

Avaa etutasku ja sijoita haluamasi esineet, kuten VS17paneelit tai SSEpussit.
Tarkista, että pussi on kunnolla suljettu ennen käyttöä.
Varmista, että pussi on tyhjennetty ennen säilyttämistä tai kuljettamista.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.
Jos tuote on vaurioitunut, hävitä se asianmukaisesti.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Tarkista myös EU:n Safety
Gate alustalta mahdolliset tuotevaroitukset tai takaisinvetotiedot.

Kiitos, että valitsit Spiritus Systemsin Pienen GP Pussin. Turvallinen käyttö takaa parhaan mahdollisen kokemuksen!
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Säkerhetsinstruktioner för SMALL GP POUCH
SPIRITUS SYSTEMS SMALL GP POUCH MULTICAM
BLACK

Introduktion
Tack för att du valt SMALL GP POUCH från Spiritus Systems. Denna pouch är designad för att ge en säker och
effektiv förvaring av utrustning. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla fästen och remmar är ordentligt säkrade innan användning.
Undvik att överbelasta pouches för att förhindra skador på produkten och för att säkerställa korrekt funktion.
Använd endast godkända tillbehör och insatser som är avsedda för denna pouch.
Om du använder nattsynsglasögon, se till att de är korrekt lagrade för att undvika skador.
Vid användning i fält, var medveten om omgivningen för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Montering på MOLLEsystem:

Placera pouches i önskad position på MOLLEsystemet.
Trä remmarna genom de motsvarande MOLLEloppen.
Dra åt remmarna tills pouches sitter ordentligt på plats.

Montering på bältesystem:

För in bältet genom öppningen på baksidan av pouches.
Justera placeringen så att pouches sitter bekvämt och säkert.

Användning av framfickan:

Öppna framfickan för att lagra föremål som VS17paneler eller SSEväskor.
Se till att fickan är stängd när den inte används för att skydda innehållet.

Förvaring av nattsynsglasögon:

Placera nattsynsglasögon i den djupa delen av pouches.
Kontrollera att glasögonen är skyddade och inte utsätts för tryck.

Avfallsanvisningar
Vid kassering av produkten, se till att följa lokala regler för avfallshantering.
Försök att återvinna material där det är möjligt.
Släng inte produkten i brännbart avfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens
serienummer och inköpsinformation tillgänglig.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av SMALL GP
POUCH. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.



Návod pro bezpečné používání Malé GP Pouch od
Spiritus Systems

Úvod
Děkujeme za zakoupení Malé GP Pouch od Spiritus Systems. Tento produkt byl navržen s ohledem na bezpečnost a
funkčnost. Abychom zajistili bezpečné používání, přečtěte si prosím následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla taška používána pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím zkontrolujte, zda není taška poškozená.
Udržujte tašku mimo dosah dětí, pokud není určena pro jejich použití.
Při používání tašky dodržujte pokyny výrobce a nezapomínejte na bezpečnostní opatření.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Taška je určena pro nošení vybavení a příslušenství, které odpovídá jejím rozměrům.
Vyhněte se přetěžování tašky, aby nedošlo k jejímu poškození nebo k úrazu.
Při upevnění tašky na MOLLE nebo pásový systém se ujistěte, že je správně a bezpečně připevněna.
Při používání nočních vidění nebo jiného citlivého vybavení zajistěte, aby bylo správně uloženo a chráněno.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace na MOLLE systém:
Ujistěte se, že máte tašku umístěnou na vhodném místě.
Vložte popruhy tašky do MOLLE panelu a utáhněte je, aby byla taška bezpečně připevněna.

Instalace na pásový systém:
Pro upevnění na pás použijte průchod, který je určen pro pásy o šířce 2".
Ujistěte se, že je taška správně umístěna a zajištěna.

Použití:
Používejte tašku pouze tak, jak je zamýšleno. Nepoužívejte ji k uchovávání nebezpečných nebo
zakázaných předmětů.
Před každým použitím zkontrolujte stav tašky a její upevnění.

Pokyny pro likvidaci
Tašku likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je taška poškozená nebo již není použitelná, zlikvidujte ji tak, aby se zabránilo jakémukoli riziku
zranění.

Kontakt pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo prodejce. Vždy se
ujistěte, že máte k dispozici aktuální informace o produktu a jeho bezpečnostních pokynech.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání Malé GP Pouch od Spiritus Systems.
Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt a přejeme vám bezpečné používání.


